2013 455 2 2 WiE 5 S 5 T 2013, Ne2
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p= - ERIARIEN

AR

( BEIRZHBFEHES XFEXLHARF L BRE , 150080 )

£ E A ERZEZFANEFAZR, WILERNRFZR. A= FHRERHLTHRE ,
REFEBFEAUT 6 ~NAHE : MRBREIRIEZ , XEFGE, BSERXAREFERNEZN S , RiEH
AREFMESHE , MASREE  RERENIREL.

XBH : KRB, RiBEZR ; B20R ; #7 ; REBERE ; IREL

FE9EE : HO83 XERFIRE - A
155

Fif2% « 75 (Alain Rey) s2VEEAE AWM R, FTEEEMARET K 5 2240

B, fhz5 (NFIUK) (e Petit Robert) (A% J1/RK) (le Micro Robert). (K% JIUR) (le

Grand Robert de la langue frangaise). (%' DUURIEIE 7 5210 #8) (le Dictionnaire historique de la

langue francaise) 55— RVNEIE R M P45 T, HES T (AR AR M) (Encyclopédies

et dictionnaires) S BHAR A 7RIV A AUR, H AL 25 (Il 305 ) (La lexicologie: lecture)

CIENE : TR AR ) (Le Lexique : Images et modéles); 1M { R i 12 ) (Essays on Terminology)
(& &) (Essays on Definition) A7 RIEZEAUIHBAT T 752,

ASE AT () — LS A B mi R, BT =2« T RIARTE LRGBS AN 5 A
ARIERIARE S, XPARGUR . B R RAARTER RAISERIR 7, RIERAR UL S ThEe, B
WS ARIEY:, RIEGRENPRAEL .

2 MARIBBIRESE

TEIA AR 2 2 R0, SEERVE B H B EE RE Al BE 10 2 8 B — i, LA AE JLART 2% Y 3
LR AR O R 3, BIRE 0 H B LL e 2 PR B, RS S AR 22 AR
ZIAHIEOLRE . AL, M REBRAIRIARTEE S BIRTE M7 28, B P i [R5 2
HAR 2 A RIS B R AT 2 o [T 2% « TR — R R NREEAT T HbA . FEAE R, ARERE
Hir4 (naming). 5 MMESIEEIAE TL LKA HAEE2ZMAEK GhiR
BH) (Cratylus) P45 e - RGTIRIE LR R A, DR b th B0 5 S IR AR ¥ ) A ) 25
R Ah EE AR AR DR R B B X MR Z RIE A RR I, A X
FAR R A B A I

MERXUR, MR AR A SRR, SRR iR 2 00 S RN 5 VR0 06 512 A
BRMEE. 17354, EMEYEFMEE (C.vonLinné) 1 (ARG — B, iR
PEAE RACEEIRFAE, JHEI 730 T SORA 73 IGEIF L TR R Men Bk &R 1787 £, ik
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E:22 K 5 B (Antoine-Laurent de Lavoisier). Ul /RFE3E (Claude Louis Berthollet) g /K
5% (Antoine Frangois comte de Fourcroy) 7EEEELH KK T (b mik), MEAM
ARy AR RIAT T 0E . TEMATE R, REZE=ANR, B “MBuaxX 1R $
LR, X F L SR RIA EATER 7. CEIR/RK 1997: 439) JLT-F—K#,
T A e R E— T A F T GTHE BAR . FIRE S Z R R, T hERES
HIRIEAEHERG, AT R IFRIE N AR ER, AT Je 7R3 b i ~sr T i =k i A
TIEE . R ATEE N ARIE I P2 A B e | R AP 22350

M 19 HEHF G, RIEFFFFEN T — B . BEATERCZ /T, EPERE G & hik kA
— LT THERARIE R — 2 RIAREER S, 20 8 2 H nomenclature 1 technology %7 “ 44
FREE”, “HFR”. HEF| 1786 4, terminologie — 14 1 X HH IMEARE 2= # &7 % (C.G. Schiitz)
M E 2 . Zia T 19 W NS 3k, MBS e mEiES, ARy =BRSS5
FEFEAAHFT, HIVEIER terminologie —ia>RFER “MELAFR M H 2T AL —4H 1A 7, BLfE
HoN “4718” (Gargon) HIIEI . ELE 1837 45, SeEHITH 5 EBI/R (W. Whewel) 42—
BT terminology FFAIIE X, AR Z i S IR T JLANBL =408, 452 58 SO “ 5
SRR S I AR LA S R TE R GE7 19 THEZE T 2 H R AR — B 3y 4] T 46 K X
—E X, terminology 1= i Tk, Aid, KB ARIER FEAGEEIE—TTR, B
NI B — A S SRR R IE RGN L AT VS (RS AT

HE| B 30 B, REFEAMER IR R ok, HATIE NS B 2235 JR
2 o 4E3RE (E. Wiister) FIFREC2EE W (I1.C. Jlotre) o X M4 MARIB AW T, Bi[=% « &
IWNARANAFEIR TR —s& CLBEHR] . JRIRIC S E AR, A T AR Aok & B, il
SETE S T IR Z AR TE o INFEIX — D7 T 7 B B R AR ARE 2K 2
PUMZEER, JEH B AL v 97 RS 223G 3 AR 1. X — T W A 90 52 40 208 5 22 152,
Hrp i EFHREE S ¥ FMBURTEIK .

T FAL S8 S RIER A AR, & B AR TE A0 FAEAE & A E 5, RIE =500 1
AT IER . ANBIEAETT AP “SEIRUE 7 CBIIX 0 A TARIE IR, b AT fe i iy
FEBA — B WP, BT INERAEIIA IR (GREZ 1985: 38—44); iLREEN
FHBOLAR N A CRRSE L EAE R X H B 21X, P 2iEX . X,
ABERHB X 4D GRRIRTE 2008: 100, HS il B EER 24 At 7 (AR 220 FOMS SR b AT R 73 o B 22«7
S PSR B ARE S0 705 TP B AR AR SR R 23, F BAEINERAR A S A 7L 7
[ AR A AR 77 £, i SRt R A0 S IR (0 AR S 7T A 3R 2 Ak, (B ST 1R R ASAR ]
VAR J5 FABAT AN %

3 XEAARGI. Bk RMAEERRIFANR 2

FERTE SRR, AR —DARIE S ILFEFRHOBES AR TR 2 U8 2 U AR 15
HARTICR B8 TS R R AR R R VST 5o DUk, B2 « RO ARSI, i
ARRARER R AR 70 94 T2

il B SeoRs 2 AR Ak 7 Bk 2 U B AR U, 170 AT 38 70 O S AR 5 “ Al b2 A
e BleEUd (B3 HARRREAE SRS RSORE AU

MR RAT 2 LTSS, 58— RRHUAMEE A RAR-HEAM S A R BETX
F“af” R, MESAFIER B AL . 5 SRR BRBHAE SRS R R, B2
IS BT ALK 2R Gt 23 FEAN A 0 B0 e — (R R — T 2 AR A 2R 45 ) AR A T g S
KHo =R HORGURI M SR R, FOd Sl B A8 A A SRR Rt DL b PR 7
FIARAISEBRR. A 5 38 DU S N SR} rhilad 14 BT e TR SCE SRS R &
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RIGW AP AT = H—R “ai” BEgM B R ah AR E A R, frE T4
R E S a3 e BUSE B AR AR SCHRS P . I R R B 2638 VAR TEIESERT
AT R URE 5 R A BB AR T 38, PR 222 1 5 M ST, B [ Prib .
HERBITHEARGURPIARTER R . BN SR AR, BRI T —FiE 5 slFE 15 R
FURIE S o =R NCRHAARER R, BEAIADORIRE S, HERE R E 1.

ok, P25 e AR AGUR. SR RAMARIE R R Z (B T IR B R, ik
ARG ZHARATIT, IR ARTEYS B 18 B2 UM & 8 R LORTE R R IR

4 RERAFFESThRE

FEAT— 1R B QRN R, RIEZEIBE TN R AR, ARG A B E
o ELERRARTE S H0 B S 2 B )

BT 2%« ERERTE LN =07 T A FURFE LR SR G — 1 o2 0 I S AR R 4 4R 43 S
Phe. ARIEFTH T EMERE, RN, MVERME. 33 EEE. HoRESHE. KiE,
R eI s — R, R m— 2 MiEF A, RE SR A R . =R rit, RIfE
AFIEBFE R PSRBT E B ST B, ARERILLL T =5 DR IR 2E
Thae. HeTfe. iEF e,

ARG AR 73 ST BEAEAS A 1) 22 RIS AN R AR FE1R 22 BH2 U A DL A DA R AN
Wit DiEe, RIERMESH (conceptualization) il RAUA WG TBL, KR fA R AL 0 2
RARTEAR R M EE 2 A4 FERRGUISARB s A T RE s fEVRAE . S8 355 NSO 40
BARBUOETRE, AR EER T UL, RS RS E T A2 FiR .

T FRESORYL, i8S RV BT RA) — 7T RS & 0K 57
2 HEREE WL A BREE%.

ARIBE ML TRER A, RIEHARARTEARTE R F FIEHE PE h BT AR 2 A RS 5 2
oifre ERTHFAIHUZH, NBUA . 25 MRS . ARSI A R AARTE Kol et 2 1R
G EBIE, ENTH T E X EERBOE . ATEU, HF TsOy T RS 1. I AR
77 i P AR 2 B SR SR B TR S BOR,  FOUmEE L PR E o, sOEECR, taninE
KAH Ly T4 [ PR H S R IE i, R IRIERR AR . B2 5 A 1 S22 B BUR
{1 S it o

B S R HLas i BB R R, AR T RSB ——BORIIRE . RIS B
REERRAUA R, dnvHEHLEORA B2 5Tk

PAEIIRENGE— T ARG 2, (EAFEZERH L KB R ARTE R AFE R AN,
N EERFEN, FIAIEEREEL S —MIgE. B, SRR WL x. B
FREEEAERARIIEE, TiE 5% 00, BT NEREES 2R, FRE, R
WA R E K AR R R SR — DR e T 4ErRe 6 1) B A 2
YRR AT R FI AN 7 R RE M TS 5 22 ThRE S/ MU s IS RS2 IR BE s AL 215 5
J7 AR AEAL o

RLZAGN, NI —T5 A F-0F SR %00 GAE BRI A e 22, U
BT RRZEE, IR (BEIEX QA CEE 7 T R AT AN, BRA
FEFR T T EAR I o AR N ARE RS RIOARE B 70 5 0% B, 4 )5 BIARTE -0 F e if
AR RITIN, MR ZYEN; ZHEAREE R DN RRNGE i, B2 B4 0, INRH T,
WEEF RIT. A5 HIT.
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5 Frial 5ARIES

“HriE” (neologism) fEA—MEFFEAREHRFHMTEEES XS TN (André
Martinet) HIZEIR (%5 2%) (La Linguistique) "o B G RAN /D 1] 27 5 R B Hom P
T, HBRSRA A E R W2 1.

MARAE 22 FEWT FU T B )5 XUE L IX ) 5 OR3P A 9%, IS R AE se s T X A i
Ulo ZIBX —ERIGEREX, FEALMETH RS, ERBOR B IE TR
No N T HEPFARKIAL, HIBUR RO TIHUA BIE R ERTA . RIEHNA (neoterm) B
PR AR TE ARIE S0 T B A2

B[22 o S5 e AT TR IS S SRR . R B s F AL AR F R AL, DA
B LB S A s O #TE . MIAJE &, neologism|&terminology— ¥, #L & %&
logos. “@&H” ( logos) &% EHI—MAE, FJULFRRULT LTINS : AEFNELS
PR i BT B FEA B AR TS S L B AR B B A BV G IE S .
(EH2 2001: 925) Kk, neologismfEif & 2% ERYMAFARESE “H”, BHEBEANRES(TA]
—RIE T BAAERT L. B 2%« B BRI O TR RS A5 F AL, R LR —
M, Bl—Ns TR — AN RS, BIEE.

PR B 7R 3 i BA R =ANJ7 T TR (formal neology )+ & X AT (semantic
neology) A AI¥r (pragmatic neology). JEGIH iz AN A4S R, X EEM
TR 4% (ATSGEMG 5 B ETEMAMTEM BT . AL BARANRIESEH, H
WG SR (lexical transfer), B EE 5B MEH — N e 2P E R, XHE
se— MG . B B3 v oG — AN AE B BT, (HaRSS TR & AN (ALY
B XA EAIS R, POAPRE F RAR A — NS BT A A AR, AR R SR R
BIGE . AR R, o S 7ok B T URAE ] ARl s il i) o 1 SCAIHTRE
FER TS, AausiE S HAPRIE A B HTE LR R /N AR # e 55CA K, 4
WL DT REFN T DT RET, BBV AT W, =M &4 —
TR E T, ENETEEATE G, A B SR A A

PR — AN B R TS O HTA B2 DU brdE: — 2 RFE— 3. Ak s MhEs
BB A S gt . ZRIE X8 1. X SHRFMEEERE A O, BRI 2 1 in] —
W LU AS LA 3 e i e 22 ) ) B R o = AR TR B L M R AR R A
WRE S . PURSRHE . FRFREl—HESHIE S A TR A A, WaseAE T4 f£E—
FEOLT, RA—Rem&Wanmt, sov#a. ki, [F) hardware (BEAR) S54H 1751 R
A ordinateur, calculateur, calculatrice, compteur, %X ordinateur B NHTA . T2 A #5252
o AL 2205 5 2 AR BEO R A B BA RN A2 PR X B Rl AT PR, B0 G AR, Hh B Ay
A e ST AT 5 P B R I T B A T S e R AR AT A A B A

6 RiZgmE

Bf== « BHURIE M EE (terminography) & AR TE 27 7E SEE AU I LA, AAE S 2 [ S Bk
ARiE2% (practical terminology) BN FARE (applied terminology) JL-F/2% R, Kk,
ARAB Y BN IE S AEAREF IS 2 b (BAhEIN 45 1 BA RIB G E A 7] e A% AR TS
FHI, XIEWEIEIRTE F A L EROBUE RIE T A 2iE 3, iR, e RIS
FEE—FE

ARAE i BN 1] g2 [F] Jg T N H B (applied science), {H AT DA — SRR B3 2h 4k 1
#4250 (designatory system) [ HARFRIIMES R G L T TR S0 G, T J5 35 4B 2 3]
FEAL 2 DI REAIE A o BRI, RG] 3 — Mia] SEERE SUPRE L BINIE . X Rr 2 SUE RIS FE
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SEITHA IR ZE S o R S R AR A S S A, XA X A R 7 B AR 2 1)
5E S (B BHR 25 R TSR A 5 T S M0 R R SR TE R L ARTE AR 5 1 ZE AN B TR 1
SR, ERGVEMERARAAE . Bk, REREWEREEAET: —RU—4R
i, BIARIESR, st AR S ARE RS RS0 & T RGN BN S X R
MR R AR 4%, e BRE T A, MR A F R ESR KRG IME R, T
A A L2 B (1 R N TE ARE SR S TR AR S SR G E.

ARAE Y B E 7 s SCHRRE AR R D RN 7V, s ATE R T H CRP R
ATk, FEQAFELLN AT

— e B S RS S (terminological field). Ak, ARiEZH KT
T RGN FRH IR BI A S B, TEROCERET BiG 5, HhadiEd, W, (L)
WX BTG ARG RES, B DAARTES Rt uar i, HERIE A = M/ ZE X
74 (subfield), XFZARTE S 05 B U AAH B (adjacent field) . 3X HLRR 5] 52 1
A 28 SR ARE 2, T [A) 5k R B W ARG 2 RO 4878 3 TR ) R AN
RN R 7 AT H 2. HUOR AT RS ot . HAERT A 1R A RedE A T L2 b, A
A ABLL i [F] )i & (homogeneous concept) ZH 2= R A4 REEAT b, FLah B2 &2
BHIRBES AR R o 32 RAEX SRR 5 2204, MRS FAEARTE PG & 584 &
Ja A E ARV FAL

TR SO o AR G BRI — I3 AR R AR LR R 78 2 A B % B RS R S
B, HPafBFzARAES T HMER. XEERM M= H—2ESHEE, 8K
HREA . ANERHE R RERA T, RS E R, AR AERER =R, E .
XL SR 4T 5 Rl — U EARER SRS RSO 2 T 9 EEX0E B2 18 ARG 1]
HLE, B NAFEIMESEEARE. =2 kEE R, SR ARE I RIFE A S ZAER LR CEk
BHIE I EMEE B H I NHEZEHRIZSMH.

—REHARER . KRG H A R0T % R ol T HEY . B B, RS HESE
A, LR EAE T & A W HES A A U .

VU T AR TE = o BRARE R LA, ARIEF= W EREARTE R AREHARE e
JFe&,

A TR T AR i A U] 20 B 1) 5 2R ) AL — LA A 4 180 ARTE S ] 30 A 2 o A
B IX o, R RV E X > 2R L. B2« TR RiEgwmE L AE ARG
Hpz b, PR PR b T i PR A ] S g AR DO s BT R SR 4 B 5 T
AR S —BOR A 5% R, AN 2 AR T 2 AR 0 A A X — BB R T2 HE AL
ESUNInE

7 PR

Pr#fEfl (standardization) W2 B Z0E F#K] (language planning) H—# 7. BAERK
JEHTE S IRIZBBOh . e, @FES MR RN, HrhBua G SHa. 48
BB LT DL BTIX — i 19 HHE22 1020 84K, SBEE A 5 FiE SR, e milH
TAR U AN X 3, X RE L AE, BT 20 thad 30 FAE B4 2 MEF B N T
WX 2 B S, RBUEUR T 1934 4EF1 1951 4E50 I ROL T IEF5Z 514 (Orthographic
Commission) FiEF L H < (Language Council), FFF 1956 4Eiill 2 74— iE S M.

B S bR R AR HEA TR I — A7 T, FLSERRON T IR EE 5 1R N TR T B &L
Ho EHMIE T RAMNEER AL, FETERPRETICRE S AL, TARTE e B 2 F
Z o SEPR b, B F AR E IR R MRTETFIR ), Jext AHATEC R R TE SN DU 2,
Sl HAE RO BIBUF AR B AR, TR IE S ST,
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VBN —BIFAEARTE 5, B2 8 BARTE AT 3 o o2 32 BAL S0l 5 22 HIFENE o ] 22 <5
WA REZRPERE R T ENFR 2, XMEEEH T a2, JTHERH TR
Rty Al T ARG A & EMAE N = T5 10 XARIEBHT RS I/ 2 (24
FR G AP AL 75 2 oMbt PR RFE S AR AEE S, WERE . #
BETARS . SCBR AR . bR oK, i gn 5 . ATBUE B . R R S H S ARl
Ko EFASARIEN JGRIEE, HBBAFERE ST A T IR0

8 HWRiE

IEQIRT SRS, i SRC A RORIE SR R R DI AR, BN e E Rk E
IRRRG AR B, T B & IR 8 ] e 2 AN 2 FE R BT 22« FR R, ARiBa2IF
AE—ANsE A PR RORT FUIE, M0 A 2 AT T B SRR . JF HL, i) i ARl 2 ) LA
PR =2 o T AR TE A (S 2 B A AT SIS R AR, (AR A — TP st AR H IR TE
MRS . IEA S ARARIEE K DIZE (Bruno de Bessé) 1E (ARIEIR) — 15 e sIm
HRE: “HEVETE AR 22 SRR S22 SOX AN 7o, 022 e TR — AR & 7, “P0 % - R
J& TR ARIE K7,

HE M ATE LR ENINGE D, BT RIS IR S, 20 2RO =& i, =
SN S ST B I RTE AT TR L3 an SR I a2 e R B 22 « 3 IS RE A s
3, MARIELAT FAT IR, € REAEARTE AT S T

SEXR
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Terminological Thoughts of Alain Rey

YE Qi-song

(Centre for Russian Language, Literature and Culture Studies of Heilongjiang University, Harbin 150080,
China)

Abstract: The article discusses terminological thought of Alain Rey, a famous French lexicographer,
lexicologist and terminologist, from the following 6 aspects: the relationship between term and
terminology, typology of object system, concept system and terminological system, properties and
functions of the term, neologism and terminology, and terminography and standardization.

Key words: term; terminology; concept system; neologism: terminography; standardization
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